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(EN ) Note: Ink rrorn the cartridges is used in the printing process in a 
^' number of different ways, including in the initialization process, which 
prepares the printer and cartridges for printing, and in printhead 
servicing, which keeps print nozzles clear and ink flowing smoothly. 

In addition, some residual ink is left in the cartridge after it is used. 

For more information see www.hp.com/go/inkusage. 


注：墨盒中的墨水在打印过程中有多种用途，这些用途包括：在初 
始化过程中，墨水可用于准备打印机和墨盒以进行打印；在打印头 
维修过程中，墨水可保持打印喷嘴清洁和墨水流动的流畅性。 

另外，使用后，墨盒中会残留一些墨水。有关更多信息，请參阅 
www.hp.com/qo/inkusage 0 


注:力一トリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費され 
ます。初期化処理で、プリンターと力一トリッジの印刷準備を行う際や、 
プリントへッドのクリーニングで、プリントノズルを 
クリーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されます。 
また、使用済み力一トリッジ内には微量のインクが残っています。詳細 
については、 www.hp.com/go/inkusage (英語)を参照してください。 
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Note: some models only. 

Install HP automatic two-sided printina accessory (duplexer). 

注：仅限特定型号。 

安装 HP 自动双面打印组件（双面打印器）。 

注：一部のモデルに限られます。 

HP 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ユニット）を取り付け 
ます。 
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For information about connecting the printer using a wireless connection , see the Getting Started Guide . 

有关使用无线连接来连接打印机的信息，请參见《入门指南》。 

ワイヤレス接続を使用したプリンターの接続については、『入門ガイド』を参照してください。 
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For information about setting up the printer’s fax features , see the 
Getting Started Guide . 


有关设置打印机的传真功能的信息，请參见《入门指南》 


プリンターのファクス機能のセットアップについては、『入門 
ガイド』を参照してください。 
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(EN ) Register the product. 

By taking just a few quick minutes to register, you can enjoy quicker service, more efficient support, and product 
support alerts. If you did not register your printer while installing the software, you can register later at 
http://www.register.hp.com. 

6hcn) 注册此产品。 

注册只需要几分钟时间，注册后，您就可以获得更快速的服务、更高效的支持，以及产品支持提醒。如果您在安 
装软件时没有注册您的打印机，则以后可以在 http://www.register.hp.com 中注册。 
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製品を登録する。 

数分で登録を行うだけで、迅速なサービス、効率的なサポート、製品サポートアラートが受けられます。ソ 
フトウェアのインストール時にプリンターを登録していない場合は、後で http://www.register.hp.com から 
登録できます。 


别罟号咢 . 
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f ENl Note: It your computer does not have a し D or DVD drive , you can download the HP software from HP s 
Vs -*^ support Web site ( www . hp . com / support ). 

注：如果您的计算机没有 CD 或 DVD 驱动器，可以从 HP 支持网站 （ www . hp . com / support ) 下载 HP 
^ 软件。 




注：コンピューターに CD または DVD ドライブがない場合、 HP のサボート Web サイト 
( www . hp . com / support ) から HP ソフトウェアをダウンロードできます。 


苕卫：岧畀司训 CD 王 t DVD 三己卜〇巴フト HP 入 I 智習人卜〇|亘 ( http :// www _ hp . com / support ) 
〇11 A 1 HP 仝三 H 别〇1畺 [ 卜岳呈三暂令匁合し| [ 卜. 






Windows: Install software first . Do NOT connect the USB cable until prompted . 
Mac OS X: Connect the USB cable , and then install software . 


(gBb Windows :请首先安装软件。请在系统提示后连接 USB 电缆。 




Mac 0 SX : 连接 USB 电缆，然后安装软件。 


Windows: 最初にソフトウェアをインストールします。 USB ケーブルは指示があるまで接続しないでください。 
Mac OS X: USB ケーブルを接続してから、ソフトウエアをインストールします。 
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